VALORES FUNCIONALES DEL SE

1) SE PRONOMBRE PERSONAL. VARIANTE DE LE, LES( CI)

Cuando en una oración se sustituyen el CD y el CI por los pronombres, éste último

adopta la forma se, precediendo a los pronombres átonos( lo, la, los, las), para evitar la cacofonía. Ejemplo: Dio un regalo al niño / Se lo dio. Aquí el se funciona como CI, pues es variante de le, les.

2) SE PRONOMBRE: REFLEXIVO, DATIVO Y DEL VERBO

Hay cinco variantes:

a) SE= CD: - Se caracteriza porque el sujeto es a la vez agente y paciente de la acción expresada por el verbo. El sujeto es siempre animado y se construye con pronombres personales átonos( me, te,( lo, la, le}se, nos, os,( los, las, les}se). Ejemplo: Mi padre se afeita. María se lava. Juan se considera culpable. Juan se cree simpático. Juan se golpeó en la cabeza al salir del coche( se=CD). Concuerda gramaticalmente el sujeto y el pronombre se.
b) SE= CI: - Tiene las mismas características que el se= CD reflexivo, sólo que al llevar un CD el sintagma verbal, el se pasa a desempeñar la función de CI. Aquí el pronombre indica el sujeto y el CI son idénticos y concuerdan gramaticalmente. Usa el paradigma de los pronombre personales átonos( me, te, ( lo, la, le}se, nos, os, (los, las, les}se). Ejemplo: Mi padre se afeita el bigote. María se lava las manos. Juan se muerde las uñas. Juan se cortó el pelo en la peluquería. Juan se hizo una heriza al salir por la puerta.( se= CI).
c) SE= CD/CI REFLEXIVO- RECÍPROCO: Es un caso particular de las reflexivas, cuando el sujeto es múltiple o plural y la acción es intercambiada por cada Los sujetos son siempre animados. El contenido recíproco del se es semántico. Se construyen con los pronombres uno de los componentes del sujeto. personales átonos( me, te, ( lo,la,le}se, nos, os, los, las, les}se). Aquí el se puede ser CD o CI dependen si el predicado lleva o no CD. Ejemplo: Tu padre y tu madre se escriben. Juan y Pedro se odian. María y Juan se encontraron de casualidad.( se= CD). Tu padre y tu madre se escriben cartas. Juan y  Pedro se pegaron ( una paliza). Juan y Pedro no se hablan. Juan y Pedro no se tratan.( se=CI; pues cartas=CD).
d) SE= DATIVO. Así llamado por su valor de subrayar la persona que se beneficia de la acción verbal. Utiliza los siguientes pronombres personales átonos: me, te, le, se, nos, os, les, se. Se usa con verbos como beberse, comerse, tomarse, leerse, aprenderse, estudiarse, creerse, jugarse, saberse, olvidarse (algo), ganarse, saltarse, llevarse, apañarse, arreglarse Ejemplos: Luis se comió todo el pastel. Juan no se cree todo lo que has dicho. Juan se olvidó la cartera en clase. Juan se lo jugó todo a la lotería. Juan no se sabe bien la lección. Se bebió dos litros de cerveza. Juan se leyó tres novelas( en estos casos el se no es necesario). En estos casos el se sí es necesario: Juan se gana la vida como puede. Los toreros se juegan la vida delante del toro. Juan se saltó un semáforo. Juan se llevó( se trajo) todo el dinero. Él se lo pierde. Juan se las arregla como puede. Debe apañárselas como pueda. Estas oraciones son siempre transitivas y exigen un CD.
e) SE  VERBO PRONOMINAL. En este caso el se es un componente de un verbo pronominal, forma con él una unidad sintáctica indivisible y no ejerce función nominal alguna. Se puede decir que el verbo es pronominal cuando hay concordancia de exigencia entre el pronombre y el verbo. Se utiliza este grupo de pronombres personales átonos: me, te, se, nos, os, se. Aquí los verbos o son intransitivos( con sujeto animado y agente o experimentador: Juan se marchó de casa. Se fue sin despedirse. La gente se salía del estadio. Juan se murió de infarto. Luis se preocupa de sus hijos. Juan se alegra de sus triunfos.  Juan se queja de todo. Se arrepintió de sus pecados. Se acuerda de ella a menudo. Se ocuparon de todo.  Pedro se atragantó. Nunca se entera de nada; también otros verbos como empeñarse, esforzarse, atreverse, dignarse, fugarse, suponerse, creerse, cansarse, jactarse, apenarse, divertirse, enfriarse, calentarse, entrenarse, reírse etc) o han pasado a ser intransitivos con se ( con sujeto animado: Juan se durmió en la conferencia. Se levanta a la diez o Juan se levantó de la mesa. Se despertó sobresaltado. El chico se tiró al agua. Luis se separó un poco. Juan se puso nervioso. Juan se asusta de las tormentas. Juan se examinó ayer. Este chico se llama Juan.  Se echó a llorar. Se decidió a salir. Se negó a abrir la boca. Se olvida de la compra.) con sujeto no animado:  Este cubo se sale, Este vaso se desborda. El agua se sale del vaso.) Dentro de este grupo hay ejemplos con sujeto no animado y afectado por la acción del verbo: en este sentido se trata de verdaderos casos de voz media, cuyo sujeto, sea o no agente de la acción, es al mismo tiempo el objeto de la acción indicada por el verbo o muestra un interés especial en la realización de la acción expresada por el verbo. En ocasiones el agente puede ir explícito( La ventana se cerró con el viento, El dolor de cabeza se alivia con este medicamento, La piedra se movió, La puerta se abrió, Se ha roto el cristal, Se ha llenado el estadio, El cielo se ha cubierto de nubes).

3) SE NO PRONOMINAL

Aparecen dos variantes:

1) SE COMPONENTE VERBAL aquí la forma se sigue siendo un mero componente del verbo. Por tanto, sigue tratándose de verbos pronominales, aunque en estos casos, sólo aparece el pronombre se( y no las otras formas átonas). Podemos establecer dos estructuras:
a) Con verbos doblemente pronominales y bipersonales:

· Se me antojó el pastel / - No se me ocurre nada

Además de la forma se necesitan de otro pronombre átono para poder funcionar. Éste último siempre es átono y funciona de CI( el verbo es antojársele u ocurrírsele( no antojarse ni ocurrirse). Caso especial es el verbo “ olvidar”: - no pronominal( Olvidé decírselo)

· pronominal( Me olvidé de decírselo/ se olvidó de   decírmelo.

· doblemente pronominal( Se me( te/ nos/ os) olvidó de  decírselo)

· con un se dativo ( Juan se olvidó la cartera en clase/ Juan olvidó la cartera en clase)

Existen en castellano bastantes  verbos que pueden actuar como pronominales y como doblemente pronominales: 

-Se me quedó la cartera dentro/ Se quedó la cartera dentro

-Se me cayó el lápiz al suelo/ Se cayó el lápiz al suelo

En algunos casos el pronombre átono CI posee un valor posesivo o de interés en la acción ( Se quedó mi cartera dentro) 

b) Con sujeto no animado y no afectado por la acción verbal. Valor cuasi- pasivo. Está muy cerca de las construcciones de pasiva refleja, si bien no son equivalentes a las pasivas normales con ser. Se trata de construcciones a caballo entre las pasivas reflejas y los verbos pronominales( a lo mejor se puede decir: originarse, producirse o desencadenarse).- Se originó una catástrofe(* Fue originada )

         -  Se produjo una explosión(* Fue producida)

                                                   - Se anunciaron las noticias( Fueron anunciadas-aquí se 

      de pasiva refleja).

2)SE COMPONENTE ORACIONAL( NO PRONOMINAL NI FUNCIONAL) El se es un componente oracional y se relaciona con un actor indeterminado y humano( no se refiere al sujeto gramatical)  

Podemos encontrar dos tipos:

A) SE DE PASIVA REFLEJA , se utiliza con más frecuencia que la pasiva propiamente dicha. La estructura de las oraciones pasivas reflejas es:

Se + verbo transitivo en 3° persona + sujeto de cosa( paciente)

Se han suspendido las clases/ Se venden terneros.

-Concuerda el verbo con el SN en número y persona

-No lleva preposición a delante del SN

-El verbo es transitivo.

-Hay siempre una referencia a un agente humano que nunca va explícito. 

-Se pueden pasar a la pasiva normal( ser+ participio)

Se construyeron barcos de acero/ Se construyen muchos pisos(fueron construidos/ son construidos)

-El sujeto puede ser un SN o una oración

-Se solicitó permiso a la Autoridad/ Se venden pisos/ Estos libros no se venden/ Se eligieron nuevos representantes( sujeto=SN)

-Se dice que va a haber guerra/ No se sabe cuántos alumnos han aprobado/ No se sabe quiénes han aprobado( sujeto= oración).

B) SE IMPERSONAL

-El se va en tercera persona del singular forzosamente.

-El se no es sustituible por ningún pronombre.

-Impide la presencia de un sujeto léxico y hace que los verbos pasen a impersonales.

-Se usa con acciones que requieren siempre, en la realidad, un agente humano.

-Existe una indeterminación de dicho agente.

-Lleva preposición a ante el SN.

-Falta de concordancia entre el verbo y el SN( CD)( se vende terneros).

-Se puede ver con tres estructuras:

a) Con verbos transitivos y CD con a o sin a:

-Se recibió a los embajadores/ Se aplaudió a los turistas/ Se habla idiomas.

b) Con verbos intransitivos:

-Se vive bien en Madrid/ Se trabaja mucho en esta casa.

c) Con verbos copulativos o semicopulativos:

· Se está sano cuando se sabe comer/ Se es feliz siempre que uno quiere/ A veces se llega cansado a casa.( el atributo suele ir en masculino).

4)SE NARRATIVO se utiliza en los cuentos y las narraciones: “ Érase una  vez..” “Érase que se era...”


En todas las construcciones con se, la forma se puede preceder al verbo auxiliar de  perífrasis verbales o seguir al verbo auxiliado o principal de tales perífrasis( Se puede lavar/ puede lavarse; se tuvo que alejar/ tuvo que alejarse.
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I. Diferenciar y clasificar los SE de las oraciones siguientes:

CUE Gaino e

A ellos se les antoj6 comer pasteles.

Sus libros Juan se los lee de arriba a abajo.

Mi hijo se lo comié todo.

Este piso no quiero alquildrselo a nadie.

No se preocupa més que de s mismo.’

Se lo entregué a la policia antes de que se enteraran
mis padres.

iQué bien se estd en este pais!

Este tipo siempre se anda con rodeos.

Los precios se han encarecido dltimamente.

El mérito habrd que darselo a los jugadores.

Mi mujer se arregla varias veces al dia.

Mi hija no se pinta atn los labios.

Juan se construyé un hermoso chalé en la sierra.
Nunca se alegra de los triunfos ajenos.

Se convocaran elecciones la semana proxima.

A la prensa se le dard la noticia a su debido tiempo.
El jugador se llevo las manos a la cabeza al fallar el gol.
Juan debe ir a la peluqueria a cortarse el pelo.

Futre se lesioné al golpear el balén.

Este amigo mio se llama Pedro.

Nunca se cree lo que digo.

Ayer se convenci6 a los arbitros para que desconvoca-
ran la huelga.

Nunca mis se supo lo que habia ocurrido.

Se hace saber a todos que nuestras reivindicaciones
han sido aceptadas.

El atracador se entregd a la policia.

Quiso llevarse todos los libros de la librerfa.

No se lo dije porque tuve miedo.
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